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m tudtunk ellenállni. azét vol be. Alig állt már a lábán, a Rác km léleÉzetfojtó eavany, DITCTTTTÍÍ
nnm. Katonák, azeke- Pista Jobban bírta magát végig, u, i2egényszasa. I UuZTlTU

lovak, ágyuk mind rohan- Sokat beszélgettünk a generá- _ ______ í.'\ .
az országúton a kozákok e- Ua úrról éa eete bekísértem a szó mnlh_m “***'

égte hátul maradtam, bájába. Másnap, mikor Jöttem, , fogadottmár ki volt terítve. Az unifor- fo?><lott mindent eUn-
.... . . , . , H ffUv,. - ttett és vigasztalt. Voltam a kortudták, hogy úgyis utói misa ott lógott fölötte egy szó- m4nyzónx, h hk.ii—.x___

Kön. csak a csákó volt a fején. * “ “Fk>rida ke,eU P8**™ megls-
iSón. Bgy patak partján, a Szalutáltam neki, aztán lelki- , “lt * métlődtek a két év előtt oly sok
n fekve láttam utoljára Bán tem az ágyra és sokáig sírtam. , M , . .so. pusztítást okozó viharok és a
, fel akart emelkedni a föld.mert nagyon-nagyon fájt. hogy m,mk4hoz "f? . r( Cr°™ ,* 76 mérföld óránkénti sebesség 
arra lovagok egy muszka egyedül maradtam. Itt hagyott *’ * *owul8sJ» nehf* gél dühöngő szélvész Jackson

eásCussw-jK... áss as/arjs *?* «£«irs
romba döntötte a telefon és tá
víró vezetékeket, megakasztot
ta a forgalmat, sót a milliomo
sok fürdőhelyein, Miami és Palm 
Beach környékén még az épüle
tekben Is sok kárt okozott és 
a viharral Járó felhőszakadás kő 
vetkestében nagy területet el
öntött az árHx.

UJ ÉNEK ISTVÁN KIRÁLYHOZ
ORKÁN

FLORIDÁBAN
IRTA: SZATHMARY ISTVÁN

István király, tündöklő csillagunk, 
Honszervező, bölcs, hadvezér, apostol.
Nézd, vállainkra sújt a szeges ostor,
S pogány bitorlók rabjai vagyunk.

Nézd, megfeszített minket a világ 
És ronggyá tépte gyönyörű palástod,
5 mig vad gyönyörrel lejt halotti táncot. 
Megfagynak ajkaidon az inifck.

Szent harcainkat elfeledte rég,
Pária nem érti. Pária meg se hallja.
Ha délidőn a Notre Dame harangja 
Fülébe zúgja Hunyadi nevét!

6 bölcs királyunk, megcsalt a Nyugat,
S mi vak sötétben, támolyogva járunk,
S mint bús zarándokok, uj csodákra várunk, 
Dicső jobboddal te mutass utat!

Ne tűrd, hogy gyáva korcs legyen fajunk 
S ettékozolja ősi koronádat,
Ha nem segít a krisztusi alázat.
Gyújtsd lángra büszke, lázadó dacunk!

Tudom, ha mostan élnél nagy király,
Azt mondanád Kopánnyal frigyre lépve: 
„Magyar s magyar közt szent legyen a béke. 
Ma céda bűn a testvéri viszály.

Az Ur nevében alkotóm a hont 
A Kárpátoktól le az Adriáig,
Ott hol a Tátra villáma cikázik,
S Erdély folyója szinaranyat ont.

„S ma latrok dúlnak ősi földeden, 
Krisztuskodók, de szívre csúf pogányok,
Az Ur nevében rajta, sújts le rájok 
És, ostoroddal űzd ki, nemzetem!"

Jobbod kisérve úgy hallom szavad . . .
És jaj nekik, ha egy napon beváltjuk: 
Bitorlót! földünk lesz halotti ágyuk,
S nem lelnek nyugtot hantjai alatt!

kezdtek azonnal üldözni

Oesse-vissza nyargaltok

1

iy cán, csak úgy eljárogatok az b 
mezősökhöz. Most már azt se.JÓMÓDTÓL — A KOLDULÁSI 

ENGEDÉLYIG
iándor feléje nyújtotta a kesét, 
l muszka erre vigyorogva bele- 
löfte a lándzsát, úgyhogy a há 
Ián Jött kL

Többet nem láttam, rohantam 
I többiek után és fetkapaszkod 
tana egy ssekérrc. Harmadnap
ra vteza jöttem, akkor már a ha 
jottak el voltak temetve. Sán-

5

Glelchweit Vince azelőtt Jó
módú, majdnem vagyonos 
bér volt. A komáromi tisztikaszl 
nót bérelte. Ez már Jóval az ,,á- 
rulás" után volt Megkérdeztük, 
milyen árulásról beszél és ki az 
áruló. Bsötétedik a tekintete, 

ltot nem találtam többé, mert ^
1 ***tokat tucatjával dobálták _ MrKey inúu el a hal4t 
Máé a gödrökbe de méssael öo- Nekem 6 mindig áruló marad, 
ötték le őket Jó flu volt Rán- klmagyarázták Is ásó
kor, én nagyon szerettem, Job- u a dolg4t 
ma, mint az apja. As anyáink: _ Mlkor a gxabadság odave- 
mokatestvérek voltak. így feai egy d^blg csak ténferag
i történet Sándortól kérem ... Um Akkor aztán

BEM KATONAJA KEMÉNYEN 

TARTJA MAGAT

4
em-

1A világért nem érzekenyedüt 
eL Bem katonája keményen tart 
Ja magát Csak egyszerűen meg 
állapítja:

— így van az, ha az ember 
elkopik és kifele áll a szekere 
rúdja a világból.

Megdöbbentően hasonlít Tol
sztojra as oroszok legnagyobb 
Írójára. Lengő ősz szakálla, nyu 
godt, átható tekintete, hatal
mas koponyájának formája, ke 
vésse ellapuló orra teljesen a 
nagy szláv békebölcsrp emlékez 
tetnek. Mondja is:

— Egyszer valami könyv ke
rült a kezembe. Piros vászonba 
volt kőttfe és á fedelén mintha 
csak az én’ képem lett volna.
Nem tudom már, hogy ld Irta, 
az volt a elme: Háború és béke.
Elolvastam és nagyon tetszett 
Nagyon Jó könyv volt.

így kerül szóba, a mai világ, pusztult.
Neki sok minden nem tetszik -------———'
Az uj találmányokon, telefonon A NAGY HŐSÉGTŐL ELHAJ- 
rádión. autón nem csodálkozik. LŐTT AZ EIFFEL-TORONY 
A mozira ellenben haragszik:

>Az emberek napokig nem mer 
tek az uccára lépni, mert még 
az autókat is felforgatta a szél. 
Több hajó, köztük a 300 utas
sal megterhelt Algonguln a 
nyflt tengeren küzd az emelet- 
magasságú hullámokkal, a new 
yorkl express vonat pedig vala
hol elakadt az őserdőben és hét 
órai késés után sem érkezett 
meg Miamlbe.

Közelebbi részleteket egyelő
re nem sikerült megtudnunk, 
miután az orkán még mindig 
dühöng s a telefon és táviró ősz 
szeköttetés Florida veszélyezte
tett partjaival teljsen megsza
kadt.

Tampából érkező jelentések 
szerint Florida nyugati partjain 
enyhébb volt a vihar, de a na
rancsligetek nagyrésze Így is el-
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I munkához fogtam. Kibéreltem 
a komáromi tisztlkasxlnót Jő 
üzlet volt eleinte, az urak kegye 
létből Jártok a várfalak közé va 
csoráznL Aztán jött a hatvanhét 
és senki sem gondolt már szíve
sen arra, ami elmúlt Tizenhét 
évig volt ez az üzletem, mégis 
ott kellett hagyni. Jómódban 
voltam, háromszobás lakásom 
volt, megszoktam a rendes éle-
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ITTHAGYOTT AZ UTOLSÓ 

J6BARAT 18 ...
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Aztán lassan-lassan a fegyver 
táraára. as utolsó öreg barátjá
ig terelődik a ásó:
| — Szerettem én nagyon a Pis 
át mindig — éa a szemüvege pá 
és less — nekem köszönhette, 
togy káplár lett Nem volt az 
rástudó ember, cslkóelegény 
olt a hortobágyon. Jó katona 
rolt a* már Igaz, de sose vitte 
rolna semmire, mert hát nem 
árt iskolába. Én aztán szóltam 
t generális urnák ... Bem ge- 
jerálls urnák — teszi hozzá ma

tét.
Nyolc fiút neveltem fel, hat 

közülük magos Iskolát végzett 
és mind a nyolc elesett a hábo
rúban. EUsőnek a Lajos fiam, a 
százados.. Nem is mondja más 
kép, csak: „Lajos fiam, a száza
dos ..." Szegény Lajos száza
dos, Sábáénál temették eL 

— Később mesterségre ad- 
án azt mondta, hát jó, nem bánj tam magam — folytatja —, és 
a, legyen káplár a Pistából. De 
után becsülje meg magát A 
>lsta hálás Is volt nekem halá
éig. Mikor már nagyon a végit 
árto mindig ott voltam nála.
Egy nap föl kellett rá adni az 
uniformist és a csákót Az egyik 
*illag le volt szakadva a gallér 
ÓL erőszakoskodott, hogy azon 
mű varrják föl neki. Aztán ka
ron és kisétáltunk a kert nyék, a krumplihéj, a szellözet-

a —, hogy valami rang Párisból jelentik, hogy a szo
katlan hőség következtében az 
Eiffel-torony, amely tiszta fém 
anyagból van, lényegesen ki- 
terjészkedeft s ennek folyamán 
a torony 12—14 centimétemyi- 
re elhajlik; ennek oka az, hogy 
a vasállvány egyszerre csak egy 
vagy két oldalról van kitéve a

— Ott olyan dolgokat látni, 
hogy szégyelni kell magát az 
embernek. A sok gyerek mind 
nézi azt a sok förtelmes dolgot. 
A színház, a Nemzeti Színház

éne már a Pistának. Fülű szé-
ne lenne, ha csillag nélkül 
ülne haza. A generális ur az

> »•
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szűcs lettem, Így Is jól boldogul 
tam. Mikor már megöregedtem mennyire más! 
Innen is kitettek és ekkor a hon 
védmenhelyre kerültem. Itt vol 
tam vagy tizennégy évig, akkor 
kiutalták nekem ezt a lakást

,

Tűnődve beszél a régi dolgok 
ról, szinte magának, mintha e- 
gyedül lenne. Szemüvege lecsü nap sütésének és Így az árnyék 
szik az orráról, összekuporodva bán levő rész Irányában elter
ül a széken s motyog magában, dülés történik. Mind a mellett 
Fáj neki nagyon a sorsa, mert a torony egyensúlya tekinteté- 
régen máskép volt ...

..
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Égi,

Hát itt élek ... Így élek most.
A barak berendezése tényleg 

elszomorító. A szűk.párás kony 
hából becsap a mosatlan edé-

wben nincs veszedelem, mert a to 
rony tervezésénél Ilyen körül
ményre előre számítottak.

Nógrádi Béla
5>x '
A ‘

tatásról ... A gyermek nincsen 
nála!

— Szenturisten, hát hol van? 
— kiáltott föl Józsi megrlzámod 
va. —y Hol van a gyermek, ha 

6 bölcsőben, sem az anyjá-

szin lajbija, piros előkötője mész 
szíré virít a búzatáblák zöld ten 
geréből! Nini, megáll, észreve
szi a nagy gyülekezetei háza e- 
lőtt ... megfutamodik ...

Katona kománé s még né
hány asszony elébe siettek Jó- 
zsinénak.

Szlvettépő sikoltás tört ki az 
anyából, mikor az asszonyok el 
mondották a hírt

, Józsi fölállt nagy léhvei és a 
ólcsőre pillantott.
I — Né, né, csakugyan! Ugy- 
fctszlk mégis magával vitte a
feleségem.

A falu szélén megint sivitoz- 
nl kezdett az asszony.

Bálint Józsi átadta a létrát a 
komájának s visszaloholt a ba
golyfiukért. Feleuton utolérte a 
precessziót

Akkor már mind többen mara 
doztak el a menettől. Bolond re 
ménység! Az ugyan megeshetlk 
hogy az anyabagoly ragadta ki 
a bölcsőből a gyermeket, de ak 
kor régen halott már az a gyér 
mek! Megölte a bagoly, hogy éj 
szaka a fialnak adja ...

A nagy többség azonban to
vább haladt Kőbérc utján. Az 
anyák közrefogták Bálint Jós
kánét s vele lelkendeztek, ve
le fohászkodtok. Hittel néztek 
Kőbérc felé. 1

Megérkeztek a sziklához. A 
koma a létrát megtámasztotta, 
Bálint Józsi gyorsan felszaladt 
rajta a fészekodúhoz.

Az anyabagoly lomhán kelt 
ki az odúból és imbolygva re
pült el az erdő felé.

— Itt van! — kiáltott le Jó-

> . „*í ■* uS
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» — Az sem lehet! Mikor haj
tatban elment a házunk előtt 
jesörgetett as ablakon, hogy el 
le felejtsem a szoptatást 
1- Hm, hát akkor hol van? 
hl van a gyermek! — riadó
it Jóssi. — Hallod, kománé 
égsem lehet másképpen, mint 
így magával vitte Zsuzsika, 
eggondolkozott és visszafor- 
ilt a hegy alól Nem tudott el
akadni a fiától ...

sem
nál nincsen?

Szaladt a szomszédokhoz, sza 
ladt a paphoz, bíróhoz, csendő
rökhöz ...

Nagy csődület keletkezett há
za körül hányták-vetették a ki A csendőrőrmester az anyát 
esi Jóska eltűnését Cigányok is kikérdezte. Nincs kétség, a 
lophatták el vagy komédiások, gyermek a bölcsőben maradt.
A legkülönösebb históriákat ele Ki dérit hát világosságot erre a 
venltették föl gyermekek eltüné titokzatos ügyre?
Béről. Az egyik sátorsclgányo- As anya ott vijjogott slkolto 
kát látott a napokban errefelé zott az asszonyok karja között 
ceűengeni, a másik egy szőrös- gyötrelem volt nézni 
kezű, vörös vándorlegényt.... De ml történt egyszer? Abba 

A csendőr :nnester helyszíni hagyta a zokogását kirántotta 
szemlét tartott, aztán keményen' magát az asszonyok kezéből. S 
megvallat to Katona Jánosnét: arcán nagy változás látszott, a 
hogyan találta a bölcsőt nyit- szemében megvilágosodás! , . 
va volt-e a kapu s több efféle.

Közben a harmadikat Is be ha bagoly! ... — mondotta klsér- 
rángózták, de — Uram bocsi’ — tettes hangon.

' nÜk?*' * *^rmeket “***■ alig néhányan szállingóztak el A kijelentés nagy hullámot ve 
vette? Ha őt nem akarta a templomba. A sokaság ott hűl tett a sokaságban. Serény fic- 
iteni. mért nem szólt be má rladoxott a Bálint Jóé- kók átugrottak as árkon ■ meg *sL
l0r 18 a kománéhot, hogy ^ háza előtt Maga Jóska hol nézték az öreg fűzfát ahol az 
Jaadion ide szoptatni. leült as eresz töltésére a kesét anyabagoly napközben szokott 
' “r”lJ!ZLJ0n~o „ ~ tördelte, haját tépte, hol as őr- gubbasztani.
81 -A ^mester nyomában volt hol a rém — Nincsen Itt! — kiáltották áx asszonyok kórusban kezd
**at: ' .históriákat hallgatta. vissza. tek zokogni, Bálint Jósslné to-

calzmac un, A templomozásnak vége sza- — Bizonyosan a bagoly! — háazkodott, *Má»r mondott
kadt apapisa sokasághoz csat slkohott föl az anya eszelős ö- u^otU a fiát a helyébe
lakozott De Mába volt a pap, lömmel — Ott Ura a gyermek a két vaskos bagolyfiut
hiába annyi azon: senki nyo- a bagoly féaakében. Hamar laj ^ anyák közrefogták Bálint

talált Hiába annyi fő: torját menjünk Kőbére szikii- JÓMtoét VdiadaUal taStok ve-
tudott iához’ le vissza s falu felé. Lámpás ég

az anyák szivében!
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A kománé arcán egy kis sér- 
Idöttség lobbant fel 
— Megeshetlk no! Ámbár e- 
lesen nyugton rámblzhatto vol

,na Jánosné hazament a 
□rüjtőtt tejecskét a saját 
adta oda. Józsi morga-

.
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— A bagoly vitte el az anya

a feleségére: mért nem f !
I

-
i- Él-e?
— Él! ... Jó meleg a pólyá- Túristák útban a legmagasabb hegycsúcs felé.

4 .= ’I
Ja.

Keletkanadábanvett. készülődött a temp ósa Iroda.
Péniküldéeekért teljes leleHeedget vSUelek.

előtt megint HAZAK, FARMOK STB, ADAAVSTELtT INTSZTCSM VELEM
mot tördeljen itvolt s senki tanácsot adni 

AZ Izgalom tetőfokra lobbant 
mikor valaki Mlitoi. hogy JÓ 

találkozott zatné hazafelé Jődögél a pálfal- 
nekem, vt utón.
i a szop ö az: fehér kendője.

LOUIS SZABÓJózsi lekapta a létráim ház
van a i oldaláról s a menet étére állott 

Az egész sokaság egyszerre köm 
pötyögni kezdett Józsiék után 
a határ IMé.

BOX 244 515 SOUTH Maii Sir. WeBssi, (kL( V A .CAWADtoW NATIONAL HAttWAY gXFKEZZ" megyer
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